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t (٥) æt
jus gnaro perſpectum ſit, quan-
tum ad occultas antea plurimas res
adeundas luculentam iſtam facem
præferri conducat, neque ignore-
mus, dudum jam Viros quosdam
hujus Lingus peritiſſimos, ut puta
CL, Erpenium Golium, Pocockium,
Hottingerum, Wasmuthum alios
hac de re diſſeruiſſe; placet tamen
hoc loco de USU HUJUS LIN-
GUZ MULTIFARIO proferre in
medium quædam, publicoque ſub
diſſertationis Schemate ſiſtere. An
tequam vero ipſum hoc aggredi-
amur, devota mente Deum ter O-
ptimum terque Maximum ſuppli-
ces invocantes veneramur, velit-
ſuo nobis in hoc negotio præſidio
adeſſe, noſtrisque conatibus ex al-
to benedicere clementer!

م[ ٤٠
1 D arcem cauſæ veſtigio viam adfe-
1 ctantes haud moleſtos B. L. fore nos o-

Aæ4inamur tw

wesw falim monuerimus quædam. Ara-
bicam



BObicam Linguam ab Arabia ejusque incolis
nomen traxiſle nemo facilé dubitãrit; cir-
ca Arabiæ vero denominationem non una
mens Philologorum pariter ac Hiſtoricorum
deprehenditur. Diverſis enim diverſa pla-
cet ſententia. Gabriel Sionita quidam.
alii retê negant Arabiam juxta communem
ſententiam ab AR ABO Apollinis Baby-
loniæ filio ita vocari, fed potius ab ARA-
BA plaga, prope Medinam fita volunt.
Sic enim ille in deſeriptione Arabia Cap. 1. A-
rabia, inquit, non ab Arabv, Apollinis
Babylonia filio, ut Latinorum plerique aſſe-
runt, fed ab Araba, plaga nondongè 4 Me-
dina fita nomen ſortita eſt, uuam incoluit
Imaẽl, Abrabami Haoris filius, A que
etiam Imailitæ Hagareni vocantur,

J. f.
Dicitur Ebræis Arabia ejus Po-

pulus 2W quod ultimum quoque turbam
promiſcuam aliquando notat; propterea-

Arabes ita appellari dicunt quidam, quod
illis alii hinc inde populi ſint admixti, Ut»
Scenobitæ, Trogloditæ, aliique intra Ni-
lum mare rubrum, quos clarius paulo
recenſet Dionyſius Alexandr, de Situ Orbis p.
255. his verſibus:

٥ AM
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Vid. EuſtathigEpiſe. The alon. in bune locum,
Commentaria. Roberiſonitidem in Theſauro
Ling. Sancte fol 767. hoc nomine appellari A-
rabes putat, quod permixti primùm fuerint
ex variis populis. Vid. h. l. Leusden. spicil.
Philol. p۰ 415. Stect. a0. Indole ſua می no-
tat Arabim ejus Fœmininum ipſam Lin-
guam, diciturque à Rad. ب 2م alacer ٢
lubens fuit Arabes enim alacres celeresque
fuiſſe ſemper, atque ab agilitate celerita-
te ſua etiamnum laudari conſtat. Sed allu-
fio potius hæc eft quam vera Etymologia.
Cæterum non pauca reperiuntur nomina,
quibus Arabes inſigniri ſolent. Dicuntur
enim  &æl Popul Muhammedis;

الكتتاب



2 (o) 8ڭ للeالععبا Populus libri الكتناف اتهل

Populus congreoationis أهمل Popuius
Legic; ممسلمم Sanctæ fidei Homines, Deo-

gue fideles;
Populus Iimaẽlis; Hagareni [RYO
Saracens quz nomina ordine adducit ex-
plicat Hottingerus Hiſt. Orient, Lib, I. cap. I-
Sed mittimus zripspya ad rem ipſam acce-
dimus; eamque à commendatione hujus
Linguæ ordimur.

IIL.
Linguam itaque Arabicam commen-

dari optimè dupliciter poſſe credimus. Pri-

ino quidem ab Antiquitate. Origihem.
enim traxiſſe à Jectane, Semi pronepote,
multi ſtatuunt cum IWasmutho in Paræn,Græam.

Arab, adſtipulante Bocharto in Phaleg. Lib.
IL cap. 1j. p.110. his verbis: Jno ut rem cera
tam aſſero, Jectanem ectanis poſteros ne-
gue Arianam inſediſſe, neque Indiam, ſed A-
rabiæ ſelicis intima, quod evincunt be ratio
nes. Primo, mf aliud obſtet, unicuiquo
genti natales fos referenti credi par eſt; En-
robæi pro Conditore ſuo celebrant Japhetum ſen

Japetum, Aſricani Ham feu Hammonem,
ZptiiMeſrem, Syri Aram, Phonics ve

n 4 ſeu

د



(Ofen Chanaanem tc, lia vridem apud Ara-
bes jnvaluit bec opinio, Yectanem ſeu Catha-

nem (is enim apud eos eff hinomius) efe A-
rabum parentem, repertorem Linguæa Ara-
bice, Ita ſtatuunt Scriptores inter illos mas
gni nominis, Joſeph ben Abdillatiſ in opere
Genealogico, Mohammed ben Jacob Syra-
ita apud Autorem Alcamus &c. Plurab
jam è Bocharto adducere nimis longum es-
fet, cum jam luculentum ſatis ac probabile
fit, Autorem hujus Linguæ Jectanem fuiſſe,
ut pluribus jam demonſtrabitur.

IV.

Alia tamen ſententia placet CL Hottin-
gero, qui Chuſi filium Saba, Chami nepo-
tem, Autorem hujus Linguæ ſtatuit. Ita-
enim in Smegm. Orient. Lib, cap. IIT. XXXII.
de Lingua Arabica habuit hanc
ait, Chuſi filius Saba Chami nepos, Cuma
hoo Sabai quam ab iisdem dein etiam didi-
cerunt Ismatlitæ, qui partem Sabeæ Borealem,
quam deſertam Arabiam vocant, habuernnt.
Huic ſuffragatur Brian, Waltons, Dif. de
Linguis Orientalibus, p.m. 73.  ااا des
Phalego dicitur Geneſi X.5. illum. ea de cauſa

399 vocatum fuiſie, (YN ااا
quia



DF ayên Ere

quia in diebus ejus diviſa fuit terra, Per hanc
autem diviſionem etiam diviſionem Lingua-
rum intelligi: volunt nonnulli cum Leuide-
nio, qui expreſsè aſſerit, temporibus Phale-
gi Linguarum diviſionem eſſe ortam, aitque,
hanc cauſam diviſionis terre fuiſle vid, E.
jus Phil, Ebr. dif. XIX, Auuſtin. de Civit.
Dei Lib, XVi. cap. n. Quid itaque obſtat, quo
minus hanc Linguam ab ejus ſratre Jectane
inventam eſſe ſtatuamus cum filios ejus o-
rientem verſus habitaſſe Scriptura aſſerat. i
eumque primogenitum ſuum vocaſſe “MON i

1quod ipſum origine Arabicum eſſe dicunt-
nonnulli derivatum 2 verbo
produxit, procerus ſuit &c. idque per Arti- 1

culum أل innui, indeque luculentum teſti-
monium, Jectanem Arabicam primum cal-
luiſſe Linguam, elici poſſe credunt, quippè
qui primus ejusmodi nomen filio ſuo impo- i

١

ſuerit, ac eo quaſi votum intenderit, ut
Deus hujus familiam aliquando extendere»atque producere, ipſum vero Almodad pro. FE

ſtat quoque totam ferê Schemi, per con- ١cerum magnumque facere velit, Ita con- ١
ſequens Heberi familiamArabiam incoluiſſe,.
ut colligere licet ex Patricide, ab Hotiing.
Smegm. Orient. Lib, I. p. 269, citato, qui ex
Schemi poſteris fuiſſe ait Babylonios, Perſæs,

"5
Cho-



IOBChoraſanaos, Pharganævs, Sindeos, Hindos
Yeviræos, Zinaos, Hibros, Jamnaos, Thaife-
es, Jemanæos, Bachranæos, Ucharos) va.
ria Arabum genera, Cui ſententiæ quoque
favet Golius, qui in Pref: Lex. Arab. Lat. as-
ſerit, inipſa Heberi familia primùm natam
hanc Linguam efe. Vide inſuper Ed. Po-
cocki] Orat. Carmini Tograi præmiſſam,
quæ de Sabaæis dicat Fob Ludolfus in Hi-
for. Athiop. L. 3 ٥٠ «لهله. N. XVI& in hunc lo-
cum Comment, fol. 226.227. it. Lib, Lest. NXX.

Comment. f. 66.67, De his plus ſatis in præ-

ſenti.

5. V.
Linguam hancce Secundo commen-

dari poſſe videamus à Suavitate Ele-
gantia. Conſiſtit autem illa ٤٠) in Vocum
Copia, Quanta ea ſit, facile cognoſcet,
qui unicum ſaltim Golii aut Meninsky Lexi-
con viderit. Nullam enim unquam in iis
reperiet vocum inopiam. Sic in priori Le-
xico unicam vocem infortunium (tacemus
alias ab Arabibus ferê Sexagies exprimi
ſcimus, adeò divitiis abundantia vocum
Lingua hæcce pollet. Recenſione digna
ſunt hoc loco Pocockii verba, quz habe.

Orat.



(o)Orat, jam citata: In ea (Lingua Arabica)
tanta eſt Synonymorum varietas, quæ Audito-
rem ad ſtuporem adigat. Tanta ea, ut ſærP
vel diverſorum nominum unam eandemquo
rem ſinificantium enumeratio explivatio ju-
ftam voluminis integri materiam præbuerint:
fic doctiſſimo Grammatico, Chalavveihi
filio, unius Libri ſubjectum, Leonis, alterius
Serpentis nomina ſuffecerunt. Nec mirumæ
cum Leonis quingentas, Serpentis ducentã
appellationes diverſus collegerit. Sic Hane

zah Ebnol Hafan Mel octoginta nomi-
nibus appellare noverat, nec totam tamen e<
Ju nomenclaturam abſoluiſſe compertus eſt; wt
nec ille credo) qui Enſis triginta duo, vel
Lapidis ſeptuaginta tenuerat. Ex hie de re-

liquis conjecturam ſerre licet, Hæc Pococki-
Us, quem de ſequentibus adeas, Epi-
thetorum inſuper copia apud Arabes tanta,
eſt; ut in Libro aliquo precum MS. quem.
poſideo, de Deo ultra >o, ejusmodi attributa
ſerie quadam recenſeat Autor, Sic in a-
lio, 100. precum formulas continente, ſin-
gulis precationibus Epitheton Nominis Di-
vini eſt præmiſium. Conſiſtit porro Linguæ
ſuavitas 2) in Phraſcologia Nitore, qui tantus
et, quantum in alia Lingua aut vix aut
nunquam reperias. Quz enim elegantia,

quan-
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quantaque gravitas trito illi 3quo omnes Cora- الله Al السرح

hnVa2

ni Suratæ, plurimique Libri, preces E-
piſtolæ inchoantur, inet! Verti vulgò ſolet
In Nomine Dei Miſeratoris Miſericordis.
Ubi obſervant Corani interpretes aliique A-
rabun Philologi, primam vocem plerum-
que a Scriptoribus extendi ſolere hoc modo:
pwd ad conteſtandam erga Divinum Nu-
men reverentiam: Illi porrò vocem aan

coincidere, ita با) ſeu رحمن
tamen combinatas majorem habere energi-
am ajunt, ut ſignificent ſummè Miſeri-
cordem. Cui Beidavi addit,

majorem Miſericordiæ ac Loni-
tatis perſectionem denotare, internam nem-
pê, feu etiam communem in credentes pa-

riter atque incredulos eſfuſam; 4م au-
tem externam, ſuoque effectu perceptibi-
Iem, vel partiularem, quz ſolos fideles
ſpectet. Paraphraſis quoque Perſica Hoſei-
ni in hac formula pêr س ألم ſeu رى سما أل
Deum intelligit quatenus eſlentiam omnibus

vitam impertit; per 4-ll verd, quate-
nus ea ſuſtentatatque conſervat. Qua de re
pluribus legatur Golii Gram. Arab Erpen. p.

179.& Charãini Perſianiſche ſeiſebeſhteib. p.
1. ſ 4. Votivam Perſarum avem in fronte

Diſ-



-3Diſſertationis hiſce vocibus concinnatam vi ا

de, Placet hoc loco animi canſa ridiculam
Iectionem explicationem triti hujus adde-
re, quam habet Georviewi in libello ae Tur-
carum Accipe, L, B. iſtam, com-
pone frontem, Singuliæ, ait, Alchorani capi-
tulis praſcribi (alent ſermone Arabico bac verba;

Bi ſem Allabe cl Rabmine ef Ruoahim;
quorum interpretatio hec eff: Bi, 1d eſt i
Sem, id eſt Nomen: quaſi dicai in Nomen;
Allahe, id f DEI: el Rahmine, ia ef,
Miſericordiæ: el Ruvahim, id f Spi-
ritus eorum. His ſubnectit ſequentia: Sci-
endum, quod Lingua Arabica multum affnita-
tis habeat cum Hebraica &Chaldaica, quæ com-
mitto fudicio Virorum cothitionem habentium
Hebraici ſermonis, Vel etiam utriusque; nam
Sem Hebrai dicunt, quod ſ>nificat No-
men Allah apud Arabes, Elohim
apud Htbraos Chaldaoss Rhaman utri-
uique nationis eff vocabulum, quod fignsficat
Miſericordiam, ita quoque Ruoah
Spiritum ſi>nificat addita im fit plu-
ralis; nam Hebraica pluralia plerumque 18.
im terminantur. Poſt paulo cx hoc myſte-
rium Trinitatis elici poſſe, perque Deum
Parrem perMiſericordiam Filium, per Spi-

ritum



(0)ritum eorum Spiritum Sanſtum intelligi ait,
atque Muhammedem quoque Trinitatem.
credidiſſe parum abeſt qum aſſerat. Vides,
quz ex inſcitia Linguæ hujus oriri poſſit opi-
nio, inepta plané riſuque digniſima Ve-
rum, ad rem è diverticulo redeamus. Ex-
empla jam allato à nobis parallela ex ſolo
Corano adducere pene multa poſſemus, ni
brevitati ſtudere conſtituiſſlemus nobiſcum..
Unum hoe dixiſſe oper pretium ducimus,
unicam in Arabicis Radicem ſæpius trigin-

ta, aut quod excurrit, inferre ſignificata,
utpote quz pro diverſa Conjugatione non-
ſolum ſint varia, fed in ſingulis Conju-
gationibus abundent, ut facile illi perſpe-
ctum erit, qui Muſas hujus Linguæ vel A
tergo ſalutavit. Vid, conf, per omnia CL.
Pocockius loc. cit.

5. VL
Specialius nunc paulo de Uſu erit

diſquirendum. Offert autem ſeſe in primo

ſtatim limine THEO LOGIA, ubi Uſus
hujus Linguæ penê incomparabilis cernitur.
Obtinet ille Zin S.Contextu Veteris Tofa.
menti, ut ex ſequentibus colligere eft, Pri-
wu facit hac Lingua ad ſolidam Hebraiſmi in-

telê



IOEtalligentiam. Non enim pauca invenies vo-
cabula, quorum thema etſi Hebraicum ſit,
apud Hebræos tamen exoletum non niſi ex
Arabica peti poteſt Lingua, Eſt enim iſta
Theſauri materni cuſtos fidiſſima. In fron-
tiſpicio ſtatim Sacri Codicis Gen. L.1. tria oc-
currunt vocabula, quz originem huic Lin-
guz debent, Prima vox eſt &rN quam,
etſi alii ab “N alii aþ 5N juravit, ori-
ginem ejus petant, derivari, optumè pofl&s
ab Arabico الم coluit, adoravii, (unde i=
pſis Arabibus eft اللمنه Deus ille Optimus Mar
ximus,) cenſent plurimi Philologorum, atque
ita adorandum colendumque Numen notare
ajunt. De qua re leg. Reberiſon. Dif, de X.
Nominibus Des Hebraicis; Wasmuth. Paræn.
Gram, Arab. Lewd, Phil, Hebr. Di]. XXX.
alii. Secundæ vocis ES RW thema undê
petes elegantius, quam ab Arabico lw
Altus'fuit Unde a Calum ab altitu-
dine dicitur, alia licet Etymologia placeat
Lexicographis quibusdam Hebræorum quo-
rum diverſas ſententias collegit Roberiſon,
Theſ. Ling. Sanct. R. TSU f 1216, Tertiam-
tandem vocem VN deduci eleganter qui-
busdam conſtat à Rad. Yê jÎ quz humilim
ac depreſſum, conſpectu gratum,
stem gravem ٥اليه notat, quod ipſum de Terra

٦٦٠٠ dici
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988 (0)
dici poſſe quis negabit Vid,
Miſe. p. 34, Holing, Smegm. Orient, Lib, I. Cap.
V.p. 69. Exempla jam alia ſicco tranſimus pe-
de, quoniam in Hotting. Smegm, Or.

Clar. Cellarii Tract. de Ufa Ling. Arab. Ety-
mologico Ordine Alphabetico conſcripta e-
jusmodi vocabula! E. B. plura cognoſcet.

VIL
Satis ĩtaque conſtat themata obſoleta

feu deperdita ex hac reſtitul Lingua com-
mode poſſe, quod Bochartus aſſerit in ſuo
Phaleg. Lib. cap. XP. p. 65. his verbis Ad
Hibrææ Lingue perſectam cognitionem multi

plu confers (Lingua ſcilicet Arabica) quam
creditum ef? hactenus quod Hibræorum in-
Scripturam commentaria nocent, qui, quotier
hares calculus, ad banc Linguam conſugiunt,
tanquam ad ſacram Anchoram Idem Do-
Gif. Waltonus Pref. de Bibl, Londin.
Diſſ. de Linguis. Orient. p. 77.78. affirmat: Ma-
xima tamen, inquiens, erus (Arabicæ Lin»
guæ) utilitas eſt neceſſitas ad Linguam He
braam Sacra Biblia intelligenda, cum He-
braica Lingua, que mutila exigua ex par-
te in V. T. reliqua eſt, ex Arabica
huc integra, ſupplari diſci poſſin;: mulia e-

nm



»OBenim vocum Hebraicorum Radices Arabicæ
sunt, unde Hebraica vocabula, qua ſemelin
V. Teſtamento occurrunt, ex sonſuetudi-
ne Arabici ſermonis exponenda ſtatuit Aben-
Efra Comment. in Cant. Salomonis
ob Linguarum affinitatem. Sic Petru Ra-
vanellus Bibl. Sacr. p.296. Adde quod A-
ben Efra reſerente Paulo Fagio, ſuper Gen.
Lr, afferat idem ſiontficare quod
altum vel ſupra quæ Etymologia carlo o-
ptime convenit: Id quod probar ex Lingua

ſmathitica, gue plurimum afinitatis habet
cum Lingua Hebræa. Conf, hoc loco MNldii
Concord, Particul.p. io44.

6. IX.
Secundò hæcce Lingua integro inſervit

explicando Libro Fobi quippè ubi frequen-
tes ſunt voces phraſes Arabiſmo debitæ.
Ita enim Bochartus loc. cit, Arabiſmis referti
fant, ait, Scripture Libri Poetici, Jobi ma-
xime, ut oridem obſervavit? Hieronymus. Ac-
cedit ad hanc ſententiam Hottinoerus Smem.
Orient. Lih. I cap. V. his verbis Sane nonde

mum 9es û WETE Fcbum cum
Arabica Lingua »lurimam habere ſocietatem,
Hicrenymi fam judicium fuit Præſ. sn Daniel,

x ٤
quod

٢tnê



(o)‘quod tanta nonnunquam Viri magni excepo:
runt reverentia, ut vel hanc unam ob 'can-

fam dignam aſtimarint Linguam Arabicam,
gue foro Theologico commendetur. Vid. inſuper

Valton. loc. cit. Verba Franciſci Gomari, quæ
recenſet Hotting. Theſ. Phil, p. sos. De Jobo
jam, ejus Patria, numque Librum ſuum A-
rabicè ſcripſerit, isque 2 Moſe in Linguam.
Hebræam translatus ſit, ut putant Hebræi
quidam apud Genebrardum in Chron. p. 67.&
Gregor Magn. Li6. 20. Moral. cap. 25. Jamnon
diſſerendi tempus erit, cum de iſta re fusè

ſcripſerint Hotting. The; Phil, Lib, Il. Cap. L.
Sect. 3. Leusden. Phil. Hebr. Dif. V11L& Clav.
Hebr, in Fob. p. 468. aliique. Præſtat in præ-
ſenti aſerti in medium proferre teſtimonia-
nonnulla. Cap, XVI. is. vox 0 cutis, eft me-
rê Arabica, nempè AMA quod idem ſigni-
ficat) à Rad. Me percuſut laſitque in cute;
Jobi itaque cutis percuſſa, ulceribusque
defa hoc ipſo innuitur. Sic Cap, XXIV. 3.
verbum SOY vireſcere, humidum eſſe;

Cap. IIX. 6. NOY humid ſucciplenus و O-
ptumè redditur ex Arabico ب م humidus
gfuit ٤ طب ſeu h 7 humidus, virens,
recens. Vocem porro  ٦ك Cap. XXXV. 16.

TEI Cap, XXXVl. 3.unde Nomen PSD
multus magnus,, in {olo reperies Jobo: Ec-

quid



TOESquid verd Arabibus uſitatius formulã iſtã,
quæ in Magna Dei veneratione aut invoca-
tione, maximèque à præconibus Muham-
medicis ad plebem pinnis dici ſolet ال(٥

Deus Mugnificus ſeu ſummus ThemaMagnus fuit magniſecit, ج ڪب

prædicavit Plures voces integrasque-
Phraſes, quz Arabiſmum ſapiunt vide a-
pud Hotting. Theſ, Phil, Lib, IL, Cap. I. Sect,
ZI Anal, Hiſt. Theol. ر

8

1X.

Tertid Ritus non ſolum, Verum Ce
remoniæ Veterum, quarum paſſim in S. Con-
textu fit mentio, magnam ab Arabiſmo f-
nerantur lucem, id quod patet ex ſequenti- ه
bus, Evech, XXI. æ1. mentio fit Oraculi ſagit-

ſ

tarum, de quo Steph, Morinus diſſ. de Orac.
p. lg9. ita loquitur: Rex Babiloniæ anceps quoا

arma inferret inbivio conſtitutus ante (e vis
deret Rabatham Ammonitarum Jeroſoly-
mam conſulit Deos ſuos, ut vnlt Fie
ronymus, utriusque urbis nominibus harum
lirhium duabus ſagittis inſcriptis eas miſcet, SF
in Pharetram cum ſaſciculo conjicit, nt ea
lrbs, cujus nomen prior educta ſaritta pro-
ferret, prima oppugnaretur, anod Yerofoly- ٨

mæa

١٢ س ن 
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(oma juſto DE] judicio contigit. Græci hoc
Oraculum Bẽdouarriav dixere. Idem fer-
mé mos erat apud Arabes divinitionis
modus, quem vulgo لامم آلا vocant. Cum
ſuſcipiendum effet alicui iter, vel aliud quid-
piam magni momenti agendum, tres vaſcu-
lo iuclufas conſulere ſagittas ſolemne habe-

bant. Quarum prime iî 2 ی کی juſſt
me Dominus; ſecunda  ٩ prohibuit
me Dominus, inſcriptum: Tertsa vero nul-
la nota inſignis erat. Unam harum manu
extrahenti fı illa occurreret, quæjuberet, a-
Iacri animo pergere; fin illa quz veta-
ret, deſiſtere; quod fi tertia, reponere do-
nec alia prodiret, conſueverant. Vid, Po-
sock. p. 329. Hotting. Anal. Hiſt. Theol p, 260.
261. ut Noldii Concord. Particul. p. S95. 296. A-

liud quoque ſortilegii genus habes apud
Eundem Hott. Hiſt. Orient, Lib I.cap. VIIL. p
269. 270. Sic Eyech. VILL. i4. ait Propheta

r SY Pp bh  N0Dp my rg اا وی اnO PN MIDI PN TWNEt deduxit me ad oftium porte domus Jehovæ,
gue eff ad Aquilonem; ubi ecce mulieres ſede-
bant’, deflentes Thammu?. De quo apud A-
rabes plorandi ritu ipſoque Thammuz vid.
Golii in Alfrag. Note p. is. Hotting. loco jam

cih,



(o) æeft. Videmus itaque ritus hoſce ex Veterum
Hiſtoria Arabum cognoſci optumè poſſe.

x.

Quart? denique juvat noſſe Linguam
Arabicam ad conciliAtionem explicationem
Homonymorum, quæ varias interpreti moras
injicere poſſunt, à doctiſſimis interdum-
non ſatis attenduntur. Rem exemplis de-
clarabimus. Vox WSJ Hebræis non Ani-
mam tantum, fed corpus, idque exani-
me, Hagq. ll. i4. Levit. XIX. 288 XXL 1, de-
notat: Arabibus eàdem voce mA Ani-
ma corpus exprimitur. Illis porrò ذال
eft dare accipere, hinc non malê Eru-
diti opinantur, Hebraicum E inde ob-
tinuiſſe ſignificationem hancce, eaque pro-
pter, cum Pſ. LYVIIlL. 13. legatur ا
E39 Accepiſti dona, Arabem non ſo-
lum haud incongruè tranſtuliſe
fed ipſum Apoſtolum Eph. IF. 1. per صواهمبف

Eons duane, ibidem Arabem  0
dedit dona expreſile. Lo- واههف
cum adhæc Mich. V. 2. coll. cum Matth. Il. 6.
ubi circa vocem YY¥ magnæ moveri ſolent
controverſiæ, explanatum vide apud Posock-

Not. Miſcell.cap. 2.& alios.

A 3 Ş.XI.



O

XL.
Addimus jam quædam de variis T.

Verſioitbis Arabicis. Prodierunt autem
translationes vel Univerſales, totius nem-
pè V. T. vel particulares, quorundam dun-
taxat Librorum. Proſtat Univerfalis L)R.
Saadia qui (NAF audit, de qua æ.Ge-
dalias in Schalſch. Hakkabb. p.38. ſcripta ejus-

dem recenſens ait JY&, mA)
RMN WII ٦اا اا IW(Raf Saadia) tranſtulit etiam legem in Lin-

guam Arabicam, quam adducit Ahen Esra
in Paraſcha Bereſchit, Vid. conf. Dar. Gans
én Zem. p. s2. De hac Saadiæ para.
phraſi Erpenius quoque pref. sn Pentat. Arab,
loquitur: Saadias Gaon Judæeus undequaque
doctiſſimus omnes V. T. Libros in gratian ſuo-

vum longè latique per univerfum Imperium Sa-

racenicum in Aſia Aſricaque diſperſorum ins
ſermonem olim transfudit Arabicum. Conf.
hoc loco Walton. Diff. ant? cit. p.79 fo. tr.ut&
Petri Dan. Huttii Lib. de Clar, Interprp. 3iſeqq.

2.) Alia elegans apud Arabes Chriſtia-
nos nata, cujus exemplar primum in Bi-
bliotheca Franciſci Savari de Breves extitis-
fe, poſt verd Bibliothecæ Regiæ Pariſienſi
inſertum aſſerit Hotting. Theſ Phil. I.cap. lil.
p. 267. Inter Particulares translationes

extat



5F (o)extat Thome Erpenii Pentateuchus,
operã Judæorum Maurorum confectus, de quo
quid ipſe ſenſerit Auctor ex præſfatione ejus
colligere eſt. Alium Ibn- Sine Pentateuchũæ
aſſervari in Bibliotheca Laurentiana ait Hot-
wing, loc. cit. aflerente idem Waltion. loc. ſepius

cit. quorum primus ſub finem Geneſeos
fabulam de Eſavo, ægyptiis adjectam,
plurimisque in locis mendosè maleque ver-

ſum eſſe, oſtendit. Paraphraſis Plalterii
prodiit 1. Romana à Victorio Scialac Ac-
curenſi Gabriele Sionita Edenienſi, Ma-
ronitis monte Libano cum Verſione Lati-
na Romæ i614. edita. 2, Nebienſis, quz ſa-
tis mendoſa deprehenditur. Tacemus jam
Egyptiacam Syriacam à Nebienſi ad Pf;
XIV. LYXXV. allegatas. Conſ,& h.l. R. Si-
monis Hiſt.Crit. V.T. Lib. Il.cap. XVl.

Xii.
Cemitur 1I Uſus haud exilis in S, Con-

textu Novi Teſtamenti, cujus Verſio-
nis editio gemina nobis innotuit potiſimum,
Romana videlicet, Erpenia, quarum po-
ſtrema cuivis ſatis erit cognita atque perſpe-
cta. Primo enim multa illuſtrantur loca
explicantur  ٢٢٠ ٢٠ I. Fob. V. 21. QiNdEars
aUTEG eiddrav, cavete vobis à Si-

wah mul-

E



1
mulacris, eleganter reddit Arabs: fabs

plia¥l sole Cie ١١٠ج
ubi in tontibus eft: AouCéusOa Sv aire d~
xasse arbitramur igitur fide
yuſtificari hominem tc Arabs habet:

Ntفمنعام C/o ری أنيا الانسا ان
3¥ Ceris igitur nunc ſcimus quod ho-
mo duntaxat juſtificetur per fidem; Idems
Marth, PL. n Tv pv vay Tov imiou pa-
nem noſtrum quotidianum, nervosè atque
Empbhatice interpretatur اا ا اا
panen: noſtrum ſufficientem ſeuut Syrus

effert:  اااا panem indigen-
tiæ noſtræ, i. equantum ad ſuſtentationem

noſtram ſufficit, quantumve indigemus.
Vid. Dilherr, Eccl, Sacn ditt. Xl, p.46. Alias
jam hujus rei proterre exempla ſuperſede-
mus.

5. XII.
Secundò Paraphraſtes hiece nunquam

fine eleganti aliqua formula librum aliquem,
auſpicatur claudit. Initio plerumque,
hoc vato. felix rei auſpicium precatur,-
l والروح والابن الاب دسم

د



UE e Patris, Filii الو أح 
Spiritus Santi, Dei Unius Ja fines

cujuscunque Libri ſubjungit breve quaſi
ſuccinctum, Evangeliſtæ aut Apoſtoli curri-
culum vitæ, additis variis ſcitu digniſſimis,
ut ex clauſulis Evangeliſtarum,quarum duas
jam ſubjungemus, claret: Matthæi:

بعد عبرانبا س القد روح بالهام

سمل لج L اامسهمبيه ««ی ي: بنا ت ع«حئ
س

أول في سنبن بتبار السا الي

فنبصس دا ا ملك Ce سال
Lo ممء السرى o أميه أبد أدما ب للخ

٨

Abſolutum est exemplar Evangelii Matthaæi
Nuntii, ſcripſit illud in Terra Paleſtina du-
thu Spiritus Sancti Lingua Hebræa, poſt aſcen-
fionem Domini neftri ꝗeſu Chriſti corporalem-
in cœlos Anno I. à2 Regno Claudii Cæſaris Re-
gts Romanorum. Sit Gloria DEO perennis in

١ Se-



(o)Secula! 2.) Johannis Gs3 شرق كبك

IL الاذذنني أحد سیل ۴ دی بن
E:

E آلي مينا صعون بعك س -أقسف
LE

C ٹ

E

ط

٢

1 للخ والجں بث الحها انها اربعة

E.

5Lo سل بتلتېن بالجس الممهاء

وكمل السوم ملكن ذبرون
مف المقن ناجبل الا الْامدحفؤ بكيبالها

{A alv Abſluium ff Evangelism
Yohannis Filii Zebedæi Apoſtoli unius duo-
decim, ſcripſit id Lingua Græca populo Ur.
bis Epheſina poſt aſcenſionem Domini noſtri in

٤٤ calos corporalem Anno 30. Regnante Nerone
LEE

Rege Romano. Et abſolutum cf} in abjolutio-
ne quatuor Evangeliorum ſanttum quadrupleæ

i

11 flumen vite, Gloria fit Deo pttennis inSecu-
la'l Vides, quantè elegantiã epiphonema-

EN, ta ſingulis adjecerit Paraphraſtes. Plura
E habentur in ip Kirſtenio qui Vitas Evange-

liſtarum Vratislaviæ A.C. 1668. edidit,
apud Hotting. Anal. Hiſt. Theol,
gd at, ubi Uſum haram Verſionum E-



8(0)lenchticum Exegeticum à p. 26s. ad
222. clarius paulo cognoſcere licet.

XIV. اا
Videamus jam lII quantam hee Lingua

Iheologiæ Hiſtoricæ facem accendat.
Quantum enim eſt, nati Muhammediſmi tem-
pora oſtendere poſſe, dogmata, variosque
ritus ac Ceremonias ejusdem, ſtatum Chri-
ſtianæ Eccleſiæ? ab Orientali Anti- Chriſto
infeſtatæ, ipſiusque Anti- Chriſtianiſmi Ori-
entalis rationem, noſſe; ſcire quoque, un-
de agyrta iſte Muhammed ſua derivet incu.
nabula, qualem undè ſibi religionem cu-
derit, quid Alcorano demandaverit, qua-
re a Coreiſchitis Meccenſi Magiſtratu
Meccã ejectus Medinam fe contulerit, (quam
fugam š vocant Arabes) quos hoſtes
devicerit, quos ſubruerit, quos ſucceſſores
reliquerit, quæ inter Muhammedanos Sectæ
prodierint, quæ ſunt alia ejusmodi ſcitu
neceſſaria I Cincta hac unde cognoſces ac-
curatius, quam ex ipſiſſimis Arabum mo
numentis Hiſtoricis quorum celebriora-
ſunt Saidi Patricidis Hiſtoria A tcedere A-
dami ad Annos fugæ Muhammedicæ, EF.
macini Hiforia Saracenica, de quibus,ut.

nna4 ر



(o)aliisvid. Hotting. Hf, Sac. See, X. Seſt. I.
p.34 ſeqq. Smeom. Orient, Lib. IIL part. Ik,
Cap. 2. p. 71. ſeq. Ubi plura ſcripta reperi-
cs Theologica ab Arabibus edita, quz
Theologiæquoque Practicæ, Polemicæ
ac Dialecticæ inſerviunt, quorum uſum
jam ſigillatim oſtendere brevitatis ſtudio,
cum jah cuivis innoteſcat facilè, prohibe-

mur,

5. XV,
Jam in FURISP RUDENT.IA an

commodi quid afferat notitia Lingvæ Arabi-
eæ diſpiciemus. Erpenius Orat. de Ling. Arab,
p.33. Libros, ait, morales, politicos Legales nee
pancos habent Arabes nec exiguæ molis. Hinc
Wamuth. Paræn. ad Gram Arab. Suffciat igitur,
inquit, dixiſſe JCto quidem tam commendatam
eſſe debere Linguam Arabicam, quam commen-
datione digniſſimum ef, Leges inſtituta placi-
ta tot Orientis Sapientum, adeoq; juſtitiam i-
pſam totius Aſiæ atq; Africa magni illus Im-
perii Saracenici cum Romano Patrio Jure
conferre poſſe, quæque inde Patriæ fue ac civium
ſaluti accommoda ſint, prudenter ac ſalubriter
noſſe attemperare. Quadrare quoque huc vi-
dentur, quz habet Dillberrus Diput. ead.

Tom,



IGETom. IL. p. 76. 77. Etuamfi curioſum fortê quibus-
damvidetur, in ta, qua multis abhinc ſeculis

locis quam diſſi:is, atta fuerunt, inquire-
re: Nos tamen infants potius quam hominis ſtu-
dioſieſſe exiſtimamus, ea, qua ante nosgeſta ſunt,

ignorare: Praſertim fi vel aliorum Scriptorum
mentem inde melius poſſimus percipere, vel vitam

noſtram inſtituere melius. Inter iſta meriio re-

ferimus ouowelicuv 9. JF. de Ex-
traord. Crim. Ulpianus memimit, Lex eft
iſta: Sunt quædam, que more provin-
ciarum coercitionem ſolent admittere,
ut pula in provincia Arabia om cuò-
crimen appellant, cujus rei admiſſum
taleeſt: Pleriq; inimicorum ſolent præ-
dium inimici oomXicei i. e, lapides ponere,
indicio futuros, quod ſiquis eum agrum
coluiſſet, malo letho periturus eſſet OL
Locus extraordinarii hug criminis fuit Arabia,
nimirum Petræa. Reliqua legantur in ipſo Au-
tore. Conſtat hinc, expoſitionem hujus Cri-
minis non aliundè magis, quam ex Hiſtoria
peti poſſe Arabica, Plura qui de Uſu hocce
volet, adeat Erpenium, qui hac de re varie diſ-
ſerit in ſuis Orationibus, Pococium Or,
cîh.

SXVI.

٦٣

ا ه 



$80 (0)

J. XVI.
Arabum porrò Literaturam ex MEDI.

CINA quoque haud exile obtinuiſſe nomen,
jam in vulgus notum eft, Optimam quippe
Medicorum cognitionem Scriptoribus Ara-
bum Medicis, quibus ſuperbiit iſta Regio, efê
petitam, quis ignorat? Sic tempore Muſtar-
ſchedæ excelluit inter Medicos Abu Zelt
Oummiades, teſte Juch. f. i49. a. Celeber-
rimus tamen fuit 4- اب على آډو
Abu- Ali Ibu-Sina,qui vulgò Aviceuna
vocatur, ab Andrea Alpago Latinẽ verſus
vitamque ad annum 155. produxiſe perhibe-
tur; ſcripſit is Canones Medicos, de Medi-
camentis ſimplicibus, plura, quæ recen-
fet Hotiing. Hiſt. S. N, T. Secs XL. Seth, IF. po
261. Vid. h. I. Huetius Lib, de Clar. Interpr. p»
1t4. ſeqq. Ad palatum hoc loco Petri irſtenii
Vratislavienſis ſunt verba, quz habet in Pref.
Gram, Arab, Gum ad Medicine praxin acce-
derem, en invenio mutos [Crips ac voce ſua
Præceptores meos hec ſimilia proferre judicia:

qui Medicus bonus vult fieri Prati
cus bonus neceſſe Jit Avicenniſta;
fic enim illi loquebantur) itemque cum Me-

dici alicujus, qui ad Opera praxeos accedere

uillit,



.vellet, fieret mentio; andivi nonrarò A preتاا
ſtantisſimis Medicis antiquis quæſitum fuiſſe:
Eſine bonus Avicenniſta quod ١
firmaretur, reſponſum fuiſſe ab ipſis: ergo ne-
ceſſario erit bonus practicus. Hæcille.
Confer. Fob. Elichmanni Epiſt. de Uſu Lingv.

Arab. in Medicina, Fena anno 1636. impreſſa.
Multum quoque ſtudium Medicum د٨

4wûn Ibu-Raſthid i, e. Averror, avi-
cennæ Amulo debet, Cordubenſium Medi-
co ac Philoſopho illuſtri, qui Scholia in
Inſtitutiones Medicas lon Sine conſcripſit,
cui Anni attribuuntur 135. Vid. Buch, A. C.
nas. Hotting. loc. cit. Alharithium Ebn
Chalda uav iẽoxm æll  dictum.

ipſo Muhammede antiquiorem fuifles,
ait Pocock. loc. crt. Prater hos floruẽre maximè
Mubammed  filius Zachariæ, Ibn-Abi
Zadeck Ibu- Omar Samarcandus,
Mahmud Ibn-Zain, Maſud Ibn Haci-
moddini, Alhosna و complures alii,
quorum nomina ſcripta recenſentur ins
Hotting Smegm. Orient. Lib, IIL. part. Il.p, 212.
Jeqq. E Volſzg. Juſti Chron, Ded. p. 96. Jeqq.
Sunt inter Manuſcripta, quibus gloriatur
Inſignis hujus Academiæ Bibliotheca Pauli-
na., Libri non pauci ab Arabum Medicis

CON.



ه٥ (٥) 4¢
conſcripti Latinè verſi, prout claret e Cae
talogo AMS, à B. Fellero editoo. Multi quoque
Arabes Græcorum Libros Medicos tranſtu-
lIerunt in Linguam ſibi vernaculam; notis-
que illuſtrarunt, qui minimè contemnen-
dum Medicinæ Studioſis præbent uſum, quod
ipſum noſtrates Medici hoc ſæculo illuſtres
teſtati ſunt, quos inter haud poſtremus D.
Guernerus Rolſincius, Medicus quondam e-
nenſium Celeberrimus, qui, præcepta Me-
dica tradens atque inculcans Cathedra a-
Iiis, multa, quinimb plurima, ipſiſimis A-
rabum verbis declarare atque illuſtrare haud
erubuit. Ita Eraſtus de cauſis morborum
pat.og. Arabibus deberiait, reſtitutionem Medi-
cinein Europa, teſte Haoitinger. Anal.pag.292.

ſeqq. Tacemus ſæpè citatum Jac. Golium Pe-
trum Kirſtenium, Medicum Vratislavienſem,
cum quantis ſumptibus literas Arabicas fundi
curaverint variaQpera ediderint, ſatis inno-

XVII.

Ultra hæc HILO SOP HO quo-
que Sermonis hujus notitiam fructum præ-
bere utilitatis, perſuaſiſimum eft, Muſas
enim Philoſophicas ab Arabibus præ ceteris

excul-



Ho)excultas ſcimus, Ita nav iẽoxi Philoſophus
audit اصحف بن ببوصف ادو دعوب
ſacobus Abu ſoſeph, Filius Iſa- الكندي

aci,Cendæus. Emulus hujus erat rl
Ibu. Ra- lucceſit Ibn- مراشند
Chalican quem Sionita de moribus Ori-
ent. p. 281. Celeberrimum omnium Ara-
bum fuitie Philoſophorum aſſerit,) aliique-
quam plurimi. Libri aliquot Ariſtotelis A-
rabicè adjectis Scholiis extant, qui Avicen-
ae tribuuntur a nonnullis, quippe qui
Medicus non ſolum, verum Philoſophus
Arabes inter ad maximam laudem inſignis
audit. De quo imprimis Pocockium in Or,
cit. conſule. Habere ſuas hac in re partes vi-
dentur verba Ludovici Vivis de cauſ. corrupt.
Art. Lib.5. p. 179. Sed enimvero neque hec ipſa

Ariſtotelis Volumina (de Phyſica, prima Phi-
Ioſophia, Cælo generatione potuerunt in-
telligere, primum propter lucutionem aſtrictam

ex brevitate obſcuram: hinc propter intri-
catas obliquas ſententias: tum etiam ob im-
modicas ſubtilitates, quibus Ariſtoteles plerum-
que nen exacuit ingenia, (ed perturbat fran-
git, tenebrasque hallucinationem inducit a-
cici mentis,dum conatur minutias quasdam ſub-

ntx
tiliſſimas



JOEStiliſſimas oſtendere inunles per ſe, gue in:
tentionem obtutus ingenii ſubterfugiant ac fru-
ſtentur:non aliter quam fi fila inonſirare quis vel-

dit rudentum illius navis quam Myrmecides fa-
bricatus eſt, apicula contectam: vel dispun-
fliunculus lliados, quæ nuce capicbatir. Ta.
les [unt illius Libri, Grect Juidem ut ab eo ن
perſcripti, nam Latinos ita levimiu, ut a-
nigmata audire Te credas,non planum ſermonem

atque explicatum, quales inter ſe homines
conſueverunt uſurpare. Dicet aliquis ravê
incommodum, fed ideo tolerabile, quod adiuve-
mur bonis interpretbus ac explicatoribus ab f~
rabia uque accitis: quibus tandem Verſio-
ut Arabica Commentariis Aben- Rois;
quem Philoſephi de noſtra Schola, gui poſt eum
ſcripſere ita ſunt amplexati, ut pene Autho-
ritati Ariſtotelis adaquarimt Ec. Sed merê
ſunt Ironica, ut præcedentibus videre li-
cet, quz legas in ipſo Autore apud Httin-
gerum Ff. Sac. N. T. See, Xil. In con-
trarium nobiſcum propendet Gerard. oh.
Voſſius præſ. in Lib. de Idol. Gentil. Arabes, ra-
tus Philoſophos Ariftotelis inentem longè ſa-
gacius perſpexiſſe, quam Græcos vel Latino

Prater Avicennam ſupra notatus ſbn-
&halican Rhetoricam LXX. Librorum, Com-
mentarii inſtar in Ariſtotelem, conſcripſiſe-

dicitur



Odicitur. Sic Scholia quamplutima în A-
riſtotelis opera,& ſcripta permulta Philoſo-
phica Atabum tradit Hotting. Smegm. Orient,
dor. cit. p. 219. ſeqq. nal p. 253. feq. Conf,

hoc loco Auttius de Clar. Interprp.s4.ſeqq-
178. ſeqq.

J.XIx.
Mec minus in AST} O NO M IA cele»

brata in vulgus Laus Arabum ſemper. Hine
quoque iſti ſtudio Lingua hæcce quæſiuoſiſi-
ma cernitur, fine cujus cognitione quid Ze-
nith, quid Nadir Azimuth, Almukanta-
rath aliæque ejus generis voces fbi velint,
ignoramus, niſi alieno vitulo arare velimus.
Autor Zemach David Albatenium fet
Muhàmmedem Aractenſein Tabularum
Atronomicarum inventorem ſtatuit. Inter
omnes tamen Arabum Aſtronomos Mu-
hamed Fil. Ketiri Ferganenſis (qui vulgo
Alfiaganus dicitur) Arithmeticæ calcu-
li Altronomici ſolertià adeo excelluit, الا
wl Computator cognominatus ſue-
rit, dicente Golio, qui ejusdem Element
ALtronomica Latind Arabicè adjectis Notis
edidit. Zhebit ben-Cora item Alfara-
bium Aſtronomos fuiſe haud infimi ordinis

a aſſir-

7



(o)aſfirmat Hotting. Hiſt. Sac. N.T: Set. XI.S Il. quo
loco alios qui de Inſtrumentis Aſtronomi-
cis, item de Planisphæriis, Aſtrolabio, Calen-
dariis &c. ſcripſere Arabes, ordine recenſet.
Hiſtoriam inſuper, quam habet Juch. p.148,b.
de diluvio, quod Aſtronomi tempore Moſtaa-
læ, filii Moſtadheri Chalifæ, prædixere; ut
nomina Schematum cœleſtium, Stellarum,
Menſium atque dierum &c. vide apud jum
cit. Aut. Anal. p.310. ſeqq.& Hiſt. Sac. INT. Sec,

XI. p.ig9.

5. XIX.
Cæterum& O PTIC£, ARITH ME-

THIC, GEOGRAVH IA, GEO ME-TRIE ac MUSIC operam dediſſe Arę-
bes, eorum hac de re monumenta teſtimo-
nium dicunt, ut lunt Commentaria in Libros

3 Opticos Aaſeni Ibn Haitem Baſrenſis;

i

Ptolomaæi Libri V.Optici. Chejamii Al-
l

gebra Cubica; Ibu-Ibrahim Demonſtratio
Regule falfi. Geographus Nubienfis; Geo-
graphia Abulfedæ,uam Latinè interpreta-
tus eſt Schikardus. Thebit Ibn- Cora pro-
blemata Geomerrica; Ibn-Serri diaimenſio-
ne Sectione Sphere. Alfarabii Liber de
proportione Muſice. Hæc alia ejus generis

ſcripta



F(0)ſcripta recenſet Hotting. Smegm. Or. Lib. HE
P.I Quidni igitur in hiſce quoque ſtudiis
ullum hinc nobis operæ pretium ſperemus?

xX. ا
‘HISTO RIAR M nihilominus alu-

mnum ad acquirendam hujus Linguæ noti-
tiam vel unum hoc excitabit, quod absques
iſta in Græcorum pariter atque Latinorum
ſcriptis ſæpius impingat. Neſcit enim quid
8  Hegira, Egle Mamlut, خلبفة
Chalifa, Ss ر Scherif قدو س
raceni, می Muſii, o9 Pexîy ممحتم
Muhammed aliave cjus tarinæ vocabula ſibi

velint vel unde deſcendant. Ipſum quo-
que non parum moratur, quando mentio-
nem injici obſervat diverſarum &rarum-
(quam ipſam vocem ab Arabico es: derr
vant ineptè Linguæ hujus impent)ſeu Epo-
charum; talis eft 5 اج Epocha Hegiræ ſeu
fuga Muhammedicæ; Epocha والكر
Alexandri Magni; Epocha ſ النتتهل
Moartyrum Sanctorum feu Dio- المطيرببن

cletiana. Extant varia Hiſtoriographorum
tam Univerſalium quam particulàrium ſcri-

pta



(o)pta apud Hotiing. Smegm. Orient Lib, HL P.
JL. à pags 267. ad æ71. quorum jam non eſt
narrandi locus.

XXI,
PO ESEOS tandem haud ignaros dee

prehendimus Arabes.. Multi enim Chalifæ
Reges Poetæ tuere celebres atque felices.

Sic Abulbaſenus,qui cum a fratre Muſtar-
ſchedo Billa Chalifa effet captus, carminibus

æ Bratiam ejus ambiit. Talaajum quoque,
ut Mostanohedum carmina reliquiſſe-
Poſtetitati ١ teſtis eſt Hotting. Hf. Sac. N.
T. Ser. XI, Prægrandem inſuper Poẽtarum
numerum vide apud Eundem, Smegm. Oriente
Lib, IIL P. Ilà p. 262. ad 267. Haud poſtremi
inter illos fuere ٠ه ده أحمد العلل أدى

ه*
-Aatulo عبد ip SN سلبما
ca, Abhmea f, Abdalla, fil, Solimàn,
cujus varia Carmina Golius edidit;

mael Tograi,cujus carmen eruditiſimum.
Sw dictum, notis illuſtratum لچم
operà Ed. Pococtii Oxonii 1661 prodiit. KaA-
MyegsPiag denique ſtudioſiſſimi ſunt Ara-
bes. Ad majorem enim Scripturæ venuſta-

tem

ا



O
tem multi peculiares uosdam nexus Lite
rarum ductus excogitàrunt, ut ſunt.
Abu Ati Ibn Mocla, Ebnolvvoba4 ه
aliique. Diverſa Scripturæ genera vide ifs
Gram. noſtra p. 6. 7. Alios eruditione cele-
bres mittimus in præſenti, Pid. h. Steph.
Morin. Exercit. de Lingua primevap 435»

6. XXIVides ex his, L. B. magno Uſui multis
in rebus eſſe Linguam Arabicam noũe. Et
ſanè ipſa Arabia quid eſt aliud, quam vivum
Muſæum, tot proceribus anteſignanis re-
fertum Literarum? Floruẽre uuippe ibidem
Academiæ variæ, Marocci nempè, Feſſæ,
ubi Bibliothecam ſuiſſe aſervatam, in qua-
32006. Libri, aſſerit ex aliis Waltonus Dil. ا
77. Hubeddæ Conſtantinæ Tuneti, Iri-
poli, Sigillmeſſe, Alexandriæ,Cairi,
Baſoræ Cufæ (de quibus Fob. Leonie
Africa) floruere artes, ſcientiæ per annos
ferè Sexcentos, cum regnaret apud nos ſœ-
da barbaries literatura omnis effet pror-
ſus extincta, dicente Rocharto in Phaleg. Lib-
I.cap. XP. Florent hodienum Scholz illu-
ſtres ſtudia, ceu illi teſtantur, qui Regio-
ne iſta belo capti ad nos redeunt, Paucas
hæc B. L. æquo animo accipe, boni conſule

no-



(o)noſtrisque conatibus fave, reputans nobiſcum

illud Senecæ, quod habet Epiſt. 64. Etſi o-
mnia a veteribus inventa eſſent, hoc tamen ſem-
per novum erit. uſus inventorum ab aliis ſci-
entia diſpoſitio. Reſtat, Deo immortali
gratias] perſolvamus debitas, quod ſua Cle-
mentia ac Gratia nos hoc in ſtadio adjuvare
voluerit. Faxit Summus rerum Arbiter at-
que ſtator, ut hæcce qũãlia qualia vergant in
Nominis fui SS. Gloriam, noſtrum itém
Eccleſiæ? fuz emolumentum qudim maxi-
mum, per Chriſtum Dominum noſtrum! Ne:
que in alio univerſum vitæ noſtræ genus æ-
oue, quam concinendis divinis lãudibus
ſundendisque precibusæac votis verſabitur.

,l& وإحند لله ٢يد



9F (o)

SUPERPONDIA.
I

Muhammedani Hagareni vo-
cantur non ab Hagare ancil-
la Abrahami, fêd quaſi
juxta Eima- الهلهاحرب
cinum Hiſtor. Sarac, &alios.

ITI,
Saraceni dicuntur non à Sara,

nec ſed potiũs ab A-
rabico rw furatus eſt.

IIL
Alcoranus multa habet contra-

dictorià.

1V. ل

Alcoranus mendaciis atque ĩ-
l

,gmenus catetم ١

V. مر
0

NMuhammedani non planẽ con- l
temnenda



[٢
temnenda de noſtra Religio-
ne ſtatuunt.

VI.
Mez nomen apud Arabes ve-

nerabilę ęſtac ſrequens.

VIL
Dialectus Turcica ab Arabica

differt ut Gallica a Latina.

IIX.Primum Corani Caput a Mu-
hammedanis tanti æſtima-
tur, quanti nos Orationem

DPominicam facimus.

IX.Serastir videtur .ْسسرتمسكبس

compoſitum ex Arabico
Wun Princeps 3 Turcico
Some Exercitus.

Fuga



Wo) 22

Fuga Vacui,

Excerpta Epiſtolæ D. Jordani
Edenii ad V.C.D. Job. Henr. Hot-

tiugerum, aus extat ſmegm.
Orient, LA, p4J.

(od ſuperioribus ſeculis Lite-
arum ſtudia, vel negleũta

prorſus fuerint,vel certè minus fe
liciter culta duo cumprimis ef-
feciſſe mibi videntur; pretium e
arundem haud ret æſtimatum,

via partim incerta, partim
nimium. difficilis, qua ad erudi-
tionis metam hominibus iſtis erat

ince-



i) Xincedendum. Atque prius qui-
dem illud malum non thm fre-
quentior armorum uſus pepere-
rat, atque toto mundo ſæviens
Maortis crudelitas, qum dete-
ſtanda illorum, gui ſacra pari-
ter profana ſui juris fecerant,
ſocordia atque ambitio, qua ma-
jor haud dubiè orbis calamitas
cenſeri debet, Cim enimi illi

mnon modo tides ipſi plerumque
fuerint, Jed dominationi Jine
tanto melius cautum viderint;
quanto crasſior hoininum men-
tes occuparet cæcitas, haud mi-
sum eſt, literas tum ſenſim con-
temni cæptas, atque adeò pau-
cos fuiſſe, qui ad illas animum
appulerint. Sed iſti, quibus
ge meliori luto præcordia erant;

huc



(04huc converſi nullum invenire
potuvrunt idoneum ducem, un-
de quidam in ipſo ſtatim limine
ſubſtitere, quidam majora auſi,
poſt longas moleſtias nihil minus,
quam quod quaæſiverant, ſunt
aſſecuti. Ut enim ad ſummam
miſeriam nihil amplius deeſſet,
Scholas ſimul faſtus adulatio
invaſerant, quibus fadum eff,
quod veri ſapientiæ fontes pris
mum negletti fuerint, mox
ſpreti, tandem quod malorum
caput erat ſevere prohibiti:
contia autem ſomnia, fabulæ,

quidquid tandem futilium dis-
putationum, quod vel ad o.
ſtentandas ingenii vires, vel ſu-
perſtitionem confirmandam perti-

neret, tanquam divini oracula
diſcen-



Co)diſcentibus obtruſa Sc, Inter varias verb haſee

religuarum diſciplinarum vices, duriorem  ر
ſortem expirtæ ſunt Orientales Linguæ, utpote
quarum ſtudium uque ad noſtra pent tempora,
ê Chriſtianorum Scholis vel exulavit prorſus, vel
ab oppidb paucis ſuſceptum eſt c. Totum igitur
Villud, quzntum eſt,clementiæ divine

ſuperiore ſeculo, hi orientis Theſauri in orbem
noſtrum fuerint invecti e, Nemo ſanioris ue
dicii erit, quin àdprimè neceſſariain, Theologh
præſertim judicet, non modo tantam Hebræ
d.inguæ notitiam, ut textum ſacrum reſolvere,
intelligere,atque fie ex ipſis fontibus ſenſum erue-

ye qucat; ſed aliqiam reliquarum Orien-
talium, qunruminſignis, in locis ſcriptura dif-
fcilioribus, uſus vel mediocriter doctis ſatis eff
maniſeſtus. Arabum ſcrivta quod concernit,
yuanto illa recentius in noſtrum hunc orbem in-
troducta ſuntitanto minus vuloò hucuaqxe inno-
tuerunt,quo fit,ut de illis pauci adeo ſint ſollici-
ti. Deuſu eorum dubitare facile non pore,

gui populi iſtius ortum,mores,geſta denique

vel meãiocriter novit.

بهاة ٢*
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